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dies zu lesen: Huius diplomatis Caroli magni imp. charta 
antiqua membranacea hodie servatur in chartophylacio mona­
sterii S. Remigii sed tantum apographum.............................et
transcriptum est in antiquo cartulario msc. servato in eodem 
monasterio, ex quo dominus Pichart monachus S. Rem. et scriba 
capituli eiusdem monasterii anno Chr. 1624 illud exscripserat. 
Cum illud exscriptum domini Pichart in manus nostras perve­
nerit iuxta illud hocce illius privilegii exemplar emendavimus.

Text. Korrekt.
10 quasdam res
11 Euosiense
17 Milunbrica

quasdam villas 
Euocinse.
Milimbrica.

Brunuum Brunnum.
Lotoina Letoina.

p. 322 Berseta Bersela.
Aldnia Aldina.
Adratina etiam C Andratina etiam et C.
Oleis Olcis.

10 Nostrorum zu streichen.
15 zu lesen firmavimus obsignari.
19 zu lesen recognovi et subscripsi.
20 813.

p. 508 einzige Variante 5 v. unten praefatis monachis 
inibi, ohne Angabe woher.

p. 532 omnibus sanctae Dei ecclesiae nostrisque tam prae­
sentibus atque futuris innotescat.

Grifo cum uxore sua Langildi et infantibus eorum, Ot- 
lardis, Hildebertus cum filio suo, Adalmundus et uxor illius 
Bertlindis cum infantibus, Gonduinus cum uxore sua.

Ingelindis etc. scheint aus einem Druck, wie fol. 533 
ausdrücklich gesagt, dass es aus Labbe II, 497 sei.

Im Departementalarchiv von Châlons-sur-Marne
befindet sich: Chartul. S. Stephani Catalaun, membr. klein 4° 
s. XII. Auf der ersten Seite: Hic habentur precepta aec- 
clesiae Beati Stephani Catalaunensis quae dispersa et 
vetustate poene consumpta Warinus cantor collegit et 
propria manu conscripsit. Das Durchschossene roth. Die 
Diplome ohne Ordnung der Jahre. Das älteste ist fol. 21 v. 
J. 565, dann foL 30 a. 692. Im Ganzen 48 BL u. 33 Urk. 
Ein Blatt ergänzt fol. 44. Sehr schön und sehr sauber ge­
schrieben. Die jüngste Urkunde ist v. J. 1111, also wohl 
wenig nach dieser Zeit geschrieben, wie auch der Schriftcharakter 
beweist. Ich habe alle Kaiserurkunden wörtlich mit genauer 
Orthographie kopirt, auch die e und æ stets beachtet.


